
 

 

 

ATTESH : Atelier de Traduction de Textes en Sciences Humaines 

Activités conduites dans le cadre du CERCS [Collectif d’Etudes et de 

Recherches sur les Civilisations slaves] : Section russe de l’ATTESH 

Dans le cadre du programme quinquennal de la MSHA : IDENTITES EUROPEENNES ET ESPACES 

MONDIALISES (2011-2015). 

et de l’Axe 1 : Constitution, effacement et reconstruction des identités dans les espaces est-

européens et euro-asiatiques 

Organisé par Maryse Dennes (PR Bx3)  

Calendrier des ateliers 

Octobre-décembre 2012 

Jour Heure salle  
Mercredi 10 octobre 14h-17h MSHA  

Salle Jean Borde 
En commun avec les étudiants du 
Master Etudes slaves (2ème 
année) 
En visioconférence avec T2LM 
Coordination : M. Dennes 

Mercredi 24 octobre 14h– 17h MSHA 
Salle du CERCS 

Le collectif 
Coordination : M. Dennes 

Mercredi 14 novembre 14h-17h MSHA  
Salle Jean Borde 

En commun avec les étudiants du 
Master Etudes slaves (2ème 
année)  
En visioconférence avec T2LM 
Coordination : M. Dennes 

Mercredi 28 novembre 13h30-17h MSHA  
Salle Jean Borde 

Professeur invité : S. Fokine 
Université d’Etat d’économie et 
de finances de Saint-Pétersbourg 
(FINEC) 
Questions de traduction et de 
traductologie 
En commun avec les étudiants du 
Master Etudes slaves (2ème 
année)  
En visioconférence avec T2LM 

Mercredi 12 décembre 14h-17h MSHA  
salle du CERCS 

Le collectif 
Coordination : M. Dennes 

 

 


